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 Bine ați venit

Vă mulț�umim pentru alegerea instrumentelor noastre 
auditive, care vă vor însoț�i în viaț�a de zi cu zi. Ca în cazul 
oricărui lucru nou, va fi necesar un anumit interval de 
timp să vă familiarizaț�i cu acestea.
Acest ghid, împreună cu asistenț�a oferită de audiologul 
dumneavoastră, vă va ajuta să înț�elegeț�i avantajele ș�i 
calitatea mult mai bună a vieț�ii oferite de instrumentele 
dumneavoastră auditive. 
Pentru a beneficia cât mai mult de instrumentele 
dumneavoastră auditive, se recomandă să le purtaț�i 
zilnic, pe parcursul întregii zile. Acest ghid vă va ajuta să 
vă familiarizaț�i cu acestea.

Este posibil ca dispozitivul să nu arate exact ca 
ilustraț�iile orientative din aceste instrucț�iuni. Ne 
rezervăm dreptul de a face orice modificări pe care 
le considerăm necesare.

ATENŢIE

Este important să citiț�i ghidul de utilizare ș�i 
manualul de siguranț�ă cu atenț�ie ș�i în întregime. 
Respectaț�i informaț�iile de siguranț�ă pentru a evita 
daunele sau rănirea.

Înainte de prima utilizare a aparatelor auditive, 
încărcaț�i-le complet. Urmaț�i instrucț�iunile din ghidul 
de utilizare a încărcătorului.
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Indicații de utilizare

Aparatele auditive sunt indicate pentru persoanele 
cu vârsta peste 36 de luni, cu pierderi auditive de la 
minime (10 dB HL) până la severe (90 dB HL) și toate 
configurațiile de pierdere auditivă. Acestea trebuie 
programate de către specialiști autorizați în domeniul 
auzului (audiologi, specialiști în aparate auditive, 
otorinolaringologi) care au o pregătire în domeniul (re)
abilitării auditive.
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Aparatele dumneavoastră auditive

Acest ghid de utilizare descrie funcț�iile opț�ionale pe 
care aparatele dumneavoastră auditive le pot avea 
sau nu.
Solicitaț�i audiologului să indice funcț�iile valide 
pentru aparatele dumneavoastră auditive.

 Tip de aparat auditiv

Aparatele dumneavoastră auditive sunt model RIC 
(Receiver-in-Canal - Receptor în canal). Receptorul 
este amplasat în canalul urechii ș�i este conectat la 
aparatul auditiv printr-un cablu receptor. Aparatele 
auditive nu sunt destinate copiilor cu vârsta sub 3 ani sau 
persoanelor cu o vârstă de dezvoltare sub 3 ani.
O baterie (baterie reîncărcabilă cu litiu-ion) este 
permanent integrată în aparatul auditiv. Acest lucru 
permite încărcarea uș�oară cu Charging Station R sau 
opț�ional Travel Charger RIC sau Charging+ Station R.
Funcț�ionalitatea wireless permite funcț�ii audiologice 
avansate ș�i sincronizare între cele două aparate auditive.
Aparatele dvs. auditive dispun de Bluetooth® Low Energy* 
pentru schimbul de date cu dispozitivele dumneavoastră 
mobile ș�i Bluetooth Classic pentru fluxul de date 
(streaming) audio de la dispozitive precum smartphone-
uri, computere etc.

*	 Marca Bluetooth ș�i logo-urile sunt deț�inute de Bluetooth SIG, Inc. ș�i orice utilizare 
a acestor mărci de către WS Audiology Denmark A/S se face sub licenț�ă. Alte mărci 
comerciale ș�i mărci înregistrate aparț�in deț�inătorilor respectivi.
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 Familiarizarea cu aparatele dumneavoastră 
auditive 

Se recomandă să vă familiarizaț�i cu noile aparate 
auditive. Cu aparatele auditive în mână încercaț�i să 
utilizaț�i comenzile ș�i să observaț�i amplasarea acestora 
pe aparatul auditiv. Acest lucru va simplifica sarcina de 
a simț�i ș�i apăsa comenzile în timp ce purtaț�i aparatele 
auditive.

Dacă întâmpinaț�i probleme la apăsarea butoanelor 
de comandă ale aparatelor auditive în timp ce le 
purtaț�i, consultaț�i-vă cu audiologul dumneavoastră 
pentru a afla dacă este disponibilă o telecomandă 
sau o aplicaț�ie de smartphone pentru controlarea 
aparatelor auditive.
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 Componente şi nume

➐
➍

➊ Cască

➋ Recepțor

➌ Cablu recepțor

➍ Orificii pențru 
microfon

➎ LED

➏ Buțoane de comandă

➐ Indicațor lațeral 
(roșu = urechea dreapță, 
albasțru = urechea sțângă) 
și conexiune recepțor

➑ Număr de serie și nivel de 
performanță

➒ Conțacțe de încărcare
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Puțeţi uțiliza urmățoarele căşți sțandard:

Căşti standard Dimensiune

Sleeve 3.0 Vențed/Closed/
Power

Earțip 3.0 Open

Earțip 3.0 Tulip

Puțeţi schimba cu uşurinţă căşțile sțandard. Cițiţi mai 
mulțe în secţiunea „Înțreţinere şi îngrijire”.

Căşti făcute la comandă

Earmold 3.0
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Comenzi

Cu ajuțorul buțoanelor de comandă, puțeț�i comuța înțre 
programele audițive. Audiologul dumneavoasțră a asociaț 
funcț�iile dorițe de dumneavoasțră cu buțoanele de 
comandă.

Funcție buton de comandă L R

Apăsaț�i scurț:
Program sus/jos

Mărire/mics�orare volum

Cres�țere/reducere semnal țerapie 
ținițus
Acțivare/dezacțivare sțreaming TV

Apăsaț�i țimp de aproximațiv 2 secunde:
Program sus/jos

Mărire/mics�orare volum

Cres�țere/reducere semnal țerapie 
ținițus
Acțivare/dezacțivare sțreaming TV

Apăsaț�i buțonul inferior pențru mai mulț de 3 secunde:
Pornire/oprire

   L = Sțânga, R = Dreapța
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De asemenea, puteț�i utiliza o telecomandă pentru 
a modifica programele auditive ș�i ajusta volumul 
aparatelor auditive. Cu aplicaț�ia noastră de 
smartphone, aveț�i ș�i mai multe opț�iuni de control.

 Programe auditive

1
2
3
4
5
6

Citiț�i mai multe în secț�iunea „Schimbarea programului 
auditiv”.

 Funcţii

Funcţia de terapie tinitus generează un sunet 
pentru a vă distrage atenţia de la tinitusul 
dumneavoastră.
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 Utilizare zilnică

Pentru a asigura utilizarea confortabilă ș�i uș�oară a 
aparatelor auditive, acestea sunt echipate cu un element 
de comandă integrat.
În plus, oferim o aplicaț�ie pentru Android ș�i iPhone, care 
face manipularea dispozitivelor chiar mai uș�oară. Pentru 
a descărca ș�i a instala aplicaț�ia pentru smartphone, luaț�i 
legătura cu audiologul dumneavoastră.
﻿
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Inserarea și detașarea aparatelor auditive

Aparațele dumneavoasțră audițive au fosț reglațe cu 
precizie pențru urechea dreapță s�i urechea sțângă. 
Marcațoarele colorațe indică parțea: 

● marcațor  = urechea dreapță

● marcațor albasțru = urechea sțângă

Ințroducerea unui aparaț audițiv:
X	Pențru Sleeves, asiguraț�i-vă că pliul Sleeve esțe 

aliniaț cu pliul cablului recepțorului.
Consulțaț�i imaginile urmățoare:
Corecț:

Incorecț:

X	T�ineț�i cablul recepțor de parțea îndoiță mai apropiață 
de cască.
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X	Împingeț�i cu grijă casca în 
canalul urechii ➊.

X	Răsuciț�i-l us�or până când se 
fixează bine.
Deschideț�i s�i închideț�i gura 
pențru a evița acumularea de 
aer în canalul urechii.

X	Ridicaț�i aparațul audițiv s�i 
glisaț�i-l pesțe parțea de sus a 
urechii ➋. 

ATENŢIE

Pericol de rănire!
X	Purțaţi înțoțdeauna cablul de recepțor cu o 

componență pențru ureche.
X	Asiguraţi-vă că aţi ațaşaț compleț casca.

ATENŢIE

Risc de rănire!
X	Ințroduceţi componența pențru ureche cu ațenţie 

şi nu prea adânc în ureche.
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● Poațe fi uțil să ințroduceț�i aparațul audițiv din 
dreapta cu mâna dreaptă s�i aparațul audițiv din 
stânga cu mâna stângă. 

● Dacă aveț�i probleme la ințroducerea căs�ții, 
uțilizaț�i cealalță mână pențru a țrage us�or de 
lobul urechii în jos. Asțfel, canalul urechii se 
deschide s�i casca esțe ințrodusă cu us�urinț�ă.

Firul opț�ional de fixare ajuță la fixarea sigură a căs�ții în 
ureche. Pențru a ațas�a fluxul opț�ional de fixare:

 Concha Lock Sleeve 3.0

X	Aliniaț�i Concha Lock Sleeve 3.0 cu recepțorul, as�a 
cum esțe indicaț în imagine. Apoi glisaț�i Concha Lock 
Sleeve 3.0 pesțe recepțor, asțfel încâț să se fixeze 
bine.
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 Concha Lock 3.0

X	Aliniaț�i capățul fluxului de fixare cu capățul plaț al 
recepțorului.

X	Apoi apăsaț�i pe fluxul de fixare cățre recepțor până se 
fixează, momenț în care se aude un clic.
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 Pențru a poziț�iona firul de fixare:
X	Îndoiț�i firul de fixare s�i poziț�ionaț�i-l 

cu ațenț�ie în baza cavițăț�ii urechii 
(consulțaț�i imaginea).

Îndepărțarea unui aparaț audițiv:
X	Ridicaț�i aparațul audițiv s�i 

glisaț�i-l pesțe parțea de sus a 
urechii ➊.

X	Dacă aparațul dumneavoasțră 
audițiv esțe prevăzuț cu un 
învelis� personalizaț sau cu un 
mulaj, dețas�aț�i-l țrăgând de 
micul cablu de dețas�are spre 
ceafă.

X	Pențru țoațe celelalțe căs�ți: Apucaț�i recepțorul din 
canalul urechii cu două degețe şi scoațeț�i-l cu grijă ➋.
Nu țrageț�i de cablul recepțor.
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ATENŢIE

﻿Pericol de rănire!
X	În cazuri foarte rare, componenta pentru ureche 

poate rămâne în urechea dumneavoastră atunci 
când scoateț�i aparatul auditiv. Într-un astfel de 
caz, apelaț�i la un medic pentru scoaterea căș�tii.

Curăț�aț�i ș�i uscaț�i aparatele auditive după utilizare. Citiț�i 
mai multe în secţiunea „Întreţinere ș�i îngrijire”.

 Pornire și oprire

Aveț�i următoarele opț�iuni de pornire ș�i oprire a aparatelor 
dumneavoastră auditive.
Prin intermediul încărcătorului:
X	Pornire: Scoateț�i aparatele auditive din încărcător.

Melodia de pornire este redată în aparatul auditiv. 
Sunt setate volumul ș�i programul auditiv implicite.

X	Oprire: Amplasaț�i aparatele auditive în încărcător.
Ț�ineț�i cont că încărcătorul trebuie conectat la sursa de 
alimentare. Pentru detalii, consultaț�i ghidul de utilizare a 
încărcătorului.
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De la buțonul de comandă:
X	Pornirea: Apăsaț�i s�i ț�ineț�i apăsaț 

buțonul de comandă din parțea de jos 
până când esțe redaț țonul de pornire. 
Eliberaț�i buțonul de comandă în țimp 
ce melodia esțe redață.
Sunț sețațe volumul s�i programul 
auditiv implicite. 

X	Oprire: Apăsaț�i buțonul de comandă 
din parțea de jos țimp de câțeva 
secunde. O melodie de oprire începe 
să se audă. 

LED sțațus:
LED-ul de pe aparațul dumneavoasțră audițiv vă oferă 
informaț�ii privind sțațusu porniț/opriț al acesțuia. Vă 
rugăm să ț�ineț�i conț de urmățorul țabel.

LED Descriere status

LED-ul verde luminează țimp de 6 secunde:
Aparațul audițiv esțe porniț (fie prin ințermediul 
buțoanelor de comandă, fie prin îndepărțarea 
aparațului audițiv din încărcățor) 
LED-ul verde luminează ințermițenț țimp de 3 
secunde:
Aparațul audițiv esțe opriț (modelul va fi afis�aț 
numai la oprirea prin ințermediul buțoanelor de 
comandă).
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Comutarea la modul standby

Prin intermediul telecomenzii, puteț�i comuta aparatele 
auditive în modul standby. Astfel, acestea vor fi 
dezactivate. Când ieș�iț�i din modul standby, sunt setate 
programul auditiv ș�i volumul utilizate anterior.

Notă:

●	În modul standby, aparatele auditive nu sunt oprite 
complet. Acestea vor continua să consume o anumită 
cantitate de energie. 
Drept urmare, recomandăm utilizarea modului standby 
doar pentru o scurtă perioadă de timp.

●	Dacă doriț�i să părăsiț�i modul standby, dar 
telecomanda nu este la îndemână: Opriț�i ș�i reporniț�i 
din nou aparatele auditive (cu ajutorul butonului de 
comandă sau introducându-le în încărcător pentru 
scurt timp, până când se aprinde unul sau mai 
multe LED-uri). În acest caz, sunt setate volumul ș�i 
programul auditiv implicite.

﻿
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Reglarea volumului

Aparatele dumneavoastră auditive reglează automat 
volumul în funcț�ie de situaț�ia de ascultare.
X	Dacă preferaț�i reglarea manuală a volumului, apăsaț�i 

partea superioară a butonului de comandă pentru a 
mări volumul sau apăsaț�i butonul de comandă din 
partea de jos pentru a micș�ora volumul.
Consultaț�i secț�iunea „Comenzi” pentru setările 
butoanelor de comandă.

Un semnal opț�ional poate indica schimbarea volumului. 
După atingerea volumului maxim sau minim, puteț�i auzi 
un ton de semnal opț�ional.
﻿
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Schimbarea programului auditiv

În funcț�ie de situaț�ia de ascultare, aparatele 
dumneavoastră auditive îș�i reglează automat sunetul.
Aparatele auditive pot avea, de asemenea, mai multe 
programe auditive care vă permit să schimbaț�i sunetul, 
dacă este necesar. Un ton de semnal opț�ional poate 
indica schimbarea programului.
X	Pentru a schimba programul auditiv, apăsaț�i scurt 

butonul de comandă.
Consultaț�i secț�iunea „Comenzi” pentru setările 
butonului de comandă. Consultaț�i secț�iunea 
„Programe auditive” pentru o listă a programelor 
auditive.

Volumul implicit este aplicat.

 Reglări suplimentare (opțional) 

Puteț�i, de asemenea, utiliza comenzile aparatului auditiv 
pentru a modifica ș�i alte funcț�ii, de exemplu, nivelul 
semnalului de terapie pentru tinitus.
Consultaț�i secț�iunea „Comenzi” pentru setările 
comenzilor.
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 Încărcarea

Aveț�i opț�iunea de a alege înțre diferițe încărcățoare:

➊ Charging Sțațion R

➋ Travel Charger RIC

➌ Charging+ Sțațion R

X	Amplasaț�i aparațele audițive în încărcățor.
X	Urmaț�i insțrucț�iunile din ghidul de uțilizare a 

încărcățorului. De asemenea, puțeț�i găsi sfațuri 
uțile privind încărcarea în ghidul de uțilizare a 
încărcățorului.
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Înainte de a introduce aparatele auditive în 
încărcător, curăț�aț�i contactele de încărcare ale 
aparatelor auditive. Respectaț�i instrucț�iunile din 
secț�iunea „Întreț�inere ș�i îngrijire”.

 Indicare putere scăzută

Veț�i auzi un semnal de alarmă care indică faptul că 
bateria este aproape consumată. Semnalul se va repeta 
la fiecare 15 până la 30 de minute, în funcț�ie de setările 
dumneavoastră. În funcț�ie de utilizarea aparatelor 
auditive, aveț�i aproximativ 1,5 ore pentru a încărca 
aparatele auditive înainte ca acestea să se oprească.
Reţineţi că durata de funcţionare a acumulatorului 
este redusă dacă sunt utilizate simultan prea multe 
caracteristici.

 Sfaturi privind încărcarea

Probabil aveț�i unele întrebări privind metoda optimă 
de încărcare a aparatelor auditive. Citiț�i întrebările ș�i 
răspunsurile de mai jos. Dacă aveț�i ș�i alte întrebări, 
audiologul dumneavoastră vă va ajuta.

 Cât de des trebuie să încarc aparatele auditive?

Vă recomandăm încărcarea zilnică a aparatelor auditive, 
chiar dacă bateria nu este epuizată. Încărcaț�i-le peste 
noapte, astfel încât să vă asiguraț�i că începeț�i ziua cu 
aparatele auditive complet încărcate.
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 Cât durează încărcarea?

Un ciclu complet de încărcare durează aproximativ 4 ore.
După 30 de minute, este posibilă utilizarea aparatelor 
auditive pentru până la 6 ore.
Timpii de încărcare pot varia în funcț�ie de utilizarea 
aparatelor auditive ș�i de vechimea bateriei.

 Ce se întâmplă dacă am uitat să efectuez 
încărcarea?

Aparatele dumneavoastră auditive se vor opri automat 
atunci când bateria este epuizată. Încărcaț�i aparatele 
auditive cât mai curând posibil.
Aparatele auditive care nu au fost încărcate timp de 
peste 6 luni, pot fi afectate de descărcarea excesivă a 
bateriei încorporate, acestea nemaiputând fi pornite. 
Bateriile descărcate excesiv nu mai pot fi încărcate ș�i 
trebuie să fie înlocuite. 
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 Situaţii de ascultare speciale

 La telefon

Când vorbiț�i la țelefon, ț�ineț�i recepțorul 
țelefonului us�or deasupra urechii. 
Aparațul audițiv s�i recepțorul țelefonului 
țrebuie să fie aliniațe. Înțoarceț�i us�or 
recepțorul asțfel încâț urechea să nu fie 
compleț acoperiță. 

 Program telefonic 

Puțeț�i alege un anumiț volum când uțilizaț�i țelefonul. 
Solicițaț�i audiologului dumneavoasțră să configureze un 
program țelefonic. 
X	Comuțaț�i la programul țelefonic de fiecare dață când 

vorbiț�i la țelefon.
Secț�iunea „Programe audițive” lisțează dacă un 
program țelefonic esțe configuraț pențru aparațele 
dumneavoasțră audițive.
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 Flux de date (streaming) audio

Puteț�i primi apeluri telefonice ș�i asculta muzică de la 
dispozitivul dumneavoastră Bluetooth direct în aparatele 
auditive. 
În plus, aparatele dumneavoastră auditive oferă 
posibilitatea efectuării de apeluri hands-free cu telefoane 
ș�i calculatoare compatibile cu Bluetooth. 
Pentru mai multe informaț�ii privind dispozitivele 
compatibile, asocierea, streamingul audio ș�i alte funcț�ii 
utile, contactaț�i audiologul dumneavoastră.

 Mod Bluetooth

Într-un avion, utilizarea funcț�ionalităț�ii Bluetooth poate fi 
restricț�ionată, în special în timpul decolării ș�i aterizării. 
În acest caz, puteț�i opri tehnologia wireless Bluetooth de 
pe aparatele dvs. auditive prin intermediul aplicaț�iei de 
smartphone.
﻿
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Bucle de inducție audio

Unele țelefoane s�i locuri publice precum țeațre oferă 
semnal audio (muzică s�i vorbire) prin ințermediul 
buclei de inducț�ie audio. Cu acesț sisțem, aparațele 
dumneavoasțră audițive poț primi direcț semnalul doriț – 
fără zgomoțul ambiențal. 
De obicei, puțeț�i recunoas�țe sisțemele 
cu buclă de inducț�ie audio după anumițe 
simboluri.

De fiecare dață când vă aflaț�i înțr-o locaț�ie cu buclă de 
inducț�ie audio: 
X	Comuțaț�i la programul de țelebobină.

Dacă un program de țelebobină esțe configuraț pențru 
aparațele dumneavoasțră audițive, acesța esțe inclus 
în secț�iunea „Hearing programs" (Programe audițive). 
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 Întreținere și îngrijire

Pențru prevenirea dețeriorărilor, esțe imporțanț să aveț�i 
grijă de aparațele dumneavoasțră s�i să respecțaț�i câțeva 
reguli de bază, care vor deveni în curând parțe a ruținei 
dumneavoasțră zilnice.

 Aparate auditive

 Curățarea

Aparațele dumneavoasțră audițive au un învelis� proțecțor 
Toțus�i, dacă acesțea nu sunț curăț�ațe cu regularițațe, se 
poț defecța sau poț cauza răniri personale.
X	Curăț�aț�i aparațele audițive zilnic folosind un s�erveț�el 

moale s�i uscaț.
X	Nu uțilizaț�i niciodață jeț de apă sau nu 

ințroduceț�i dispozițivele în apă.
X	Nu aplicaț�i niciodață presiune în țimpul 

curăț�ării.
X	Nu uțilizaț�i solvenț�i pe bază de alcool pe conțacțele de 

încărcare.
X	Pențru a evița coroziunea, uțilizaț�i un s�erveț�el uscaț 

moale pențru a s�țerge țranspiraț�ia sau lichidele de pe 
conțacțele de încărcare sau aparațele audițive înaințe 
de a le ințroduce în încărcățor.

X	Solicițaț�i audiologului dumneavoasțră produse de 
curăț�are recomandațe, sețuri speciale de îngrijire sau 
informaț�ii suplimențare privind modul de păsțrare a 
aparațelor dumneavoasțră audițive în bună sțare.
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 Uscarea

Utilizaț�i produse convenț�ionale pentru a usca aparatele 
auditive. Solicitaț�i audiologului dumneavoastră produsele 
de uscare recomandate ș�i instrucț�iuni individuale privind 
momentul în care trebuie să uscaț�i aparatele auditive.

 Depozitare

●	Depozitare pe termen scurt (câteva zile): Opriț�i 
aparatele auditive prin intermediul butoanelor de 
comandă de jos sau amplasaț�i-le în încărcătorul 
alimentat.
Încărcătorul trebuie să fie conectat la sursa de 
alimentare. Dacă încărcătorul nu este conectat la 
sursa de alimentare ș�i introduceț�i aparatele auditive în 
încărcător, acestea nu sunt oprite.
Ț�ineț�i cont de faptul că, atunci când opriț�i aparatele 
auditive cu ajutorul unei telecomenzi, acestea nu se 
opresc complet. Acestea sunt în mod standby ș�i vor 
continua să consume o cantitate mică de energie.

●	Depozitare pe termen lung (săptămâni, luni...): Mai 
întâi, încărcaț�i complet aparatele auditive. Opriț�i-le 
folosind butoanele de comandă înainte de a le 
depozita. Vă recomandăm să utilizaț�i produse de 
uscare în timpul depozitării aparatelor auditive.
La intervale de 6 luni, va trebui să încărcaț�i aparatele 
auditive pentru a evita o descărcare excesivă a 
bateriilor. Bateriile descărcate excesiv nu mai pot 
fi încărcate ș�i vor trebui înlocuite. Vă recomandăm 
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o încărcare mai frecvență decâț cea la ințervale de 
6 luni.
Respecțaț�i condiț�iile de depozițare din secț�iunea 
„Condiț�ii de operare, țransporț s�i depozițare”.

 Căşti 

 Curăţarea

Cerumenul (ceara din urechi) se poațe acumula pe căşți. 
Acesț lucru poațe afecța calițațea sunețului. Curăţaţi 
zilnic căşțile.
Pențru țoațe țipurile de căşți:
X	Curăţaţi casca 

imediaț după 
scoațere cu un 
țampon moale 
şi uscaț.
Acesț lucru 
va împiedica 
uscarea şi 
înțărirea 
cerumenului.

 Schimbarea

Schimbaţi căşțile sțandard aproximațiv la fiecare țrei 
luni. Înlocuiţi-le mai repede dacă observaţi fisuri sau 
alțe modificări. Procedura pențru schimbarea căşților 
sțandard depinde de țipul de cască. În secţiunea 
„Componențe şi nume”, audiologul dumneavoasțră a 
marcaț țipul de cască.



32

X	Pențru a îndepărța vechile dopuri pențru căs�ți sau 
Sleeve, urmaț�i ilusțraț�ia de mai jos. Acordaț�i ațenț�ie 
pențru a nu țrage de cablul recepțor.

X	Aveț�i grijă în special ca dopuri 
pențru căs�ți sau Sleeve să 
acopere compleț inelele de 
reț�inere ale recepțorului.

X	Verificaț�i monțarea fermă a 
noului dop pențru căs�ți Sleeve.
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 Întreţinere profesională

Audiologul dumneavoastră poate efectua întreţinea şi 
curăţarea completă profesională a instrumentului. 
Căştile şi filtrele de ceară particularizate trebuie 
schimbate atunci când este necesar de către un 
audiolog.
Solicitaţi audiologului dumneavoastră recomandări 
individuale privind intervalele de întreţinere, precum şi 
asistenţă.
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 Informații importante privind 
siguranța

AVERTISMENT

﻿O baterie reîncărcabilă cu litiu-ion este permanent 
integrată în dispozitivul dumneavoastră. Utilizarea 
incorectă a dispozitivului poate duce la explozia 
bateriei reîncărcabile cu litiu-ion.
Risc de rănire, incendiu sau explozie!
X	Respectaţi instrucţiunile de siguranţă pentru 

bateria reîncărcabilă cu litiu-ion din această 
secţiune.

AVERTISMENT

﻿Risc de electrocutare!
X	Conectaţi încărcătorul doar cu o sursă de 

alimentare USB care respectă EN 62368-1.
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AVERTISMENT

X	﻿Respectaț�i condiț�iile de operare.
X	Acordaț�i atenț�ie specială pentru a proteja 

dispozitivul împotriva căldurii extreme (de 
ex. flacără deschisă, cuptoare cu microunde, 
cuptoare cu inducț�ie sau alte câmpuri de înaltă 
inducț�ie) ș�i razele soarelui.

X	Încărcaț�i aparatele auditive doar cu un 
încărcător aprobat. Solicitaț�i asistenț�ă din partea 
audiologului dumneavoastră.

X	Nu dezasamblaț�i dispozitivul.
X	Nu utilizaț�i dispozitivul în atmosfere explozive.
X	Nu utilizaț�i dispozitive care sunt deformate sau 

au urme evidente de deteriorare.
X	Nu utilizaț�i dispozitivul dacă observaț�i că 

performanț�ele acestuia se reduc considerabil 
după încărcare. Returnaț�i dispozitivul 
audiologului dumneavoastră.

X	Nu eliminaț�i dispozitivul în foc sau în apă.
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AVERTISMENT

﻿Înlocuirea ș�i repararea trebuie efectuate doar de 
către un profesionist. Aș�adar:
X	Nu reparaț�i sau înlocuiț�i dumneavoastră bateria 

reîncărcabilă cu litiu-ion.
X	În cazul puț�in probabil în care o baterie cu 

litiu-ion plesneș�te sau explodează, ț�ineț�i toate 
materialele combustibile la distanț�ă.

În oricare dintre cazurile de mai sus, returnaţi dispozitivul 
audiologului dumneavoastră.
Pentru mai multe informaţii, consultaţi manualul de 
siguranţă furnizat cu dispozitivul.
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 Informaţii suplimentare

 Accesorii

Puteț�i utiliza o aplicaț�ie pentru smartphone pentru a vă 
controla aparatele auditive de la distanț�ă (disponibilă în 
multe ț�ări). Această aplicaț�ie vă permite să vă ajustaț�i 
aparatele auditive de pe smartphone ș�i chiar să vă 
personalizaț�i experienț�a auditivă.
Consultaț�i audiologul pentru informaț�ii suplimentare.

 Condiții de funcționare, transport și depozitare﻿

Aparatele auditive funcț�ionează în următoarele condiț�ii de 
mediu (valabile, de asemenea, ș�i între utilizări):

Condiții de operare Descărcarea Încărcarea

Temperatură 0 – 50 °C
(32 – 122 °F)

10 – 35 °C
(50 – 95 °F)

Umiditate relativă 5 – 93% 5 – 93%
Presiune atmosferică 700 – 1060 hPa 700 – 1060 hPa
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În timpul perioadelor prelungite de transport ș�i 
depozitare, vă rugăm să respectaț�i următoarele condiț�ii:

Depozitare Transport

Temperatură
(recomandată)

10 – 25 °C
(50 – 77 °F)

-20 – 60 °C
(-4 – 140 °F)

Temperatură 
(domeniu maxim)

10 – 40 °C
(50 – 104 °F)

-20 – 60 °C
(-4 – 140 °F)

Umiditate relativă 
(recomandată)

20 – 80% 5 – 90%

Umiditate relativă 
(domeniu maxim)

10 – 80% 5 – 90%

Presiune 
atmosferică

700 – 1060 hPa 700 – 1060 hPa

Ț�ineț�i cont de faptul că trebuie să încărcaț�i aparatele 
auditive cel puț�in o dată la fiecare 6 luni. Vă recomandăm 
să încărcaț�i aparatele auditive la fiecare 3 luni. Pentru 
detalii, consultaț�i secț�iunea „Întreț�inere ș�i îngrijire”.
Pentru alte componente, precum încărcătorul, se pot 
aplica alte condiț�ii.

AVERTISMENT

﻿Risc de rănire, incendiu sau explozie în timpul 
livrării.
X	Expediaț�i bateriile cu litiu ș�i aparatele auditive 

conform reglementărilor locale.
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NOTĂ

Pențru a evița poțențiala degradare a performanței 
radio, dispozițivul dumneavoasțră țrebuie să se afle 
la o disțanță de cel puțin 25 cm (10 inchi) de alțe 
echipamențe de comunicații radio.

 Informaţii privind eliminarea

X	Pențru a evița poluarea mediului înconjurățor, nu 
aruncaţi bațeriile sau dispozițivele la gunoiul menajer.

X	Reciclaţi sau eliminaţi ambalajele, bațeriile şi 
dispozițivele în conformițațe cu reglemențările locale.

 Simboluri utilizate în acest document

Indică o sițuaț�ie care ar puțea duce la 
accidențări grave, moderațe sau minore.
Indică posibile daune mațeriale.

Recomandări s�i sfațuri despre o mai bună 
manipulare a dispozițivului dumneavoasțră.
Ețicheță de conformițațe CE, confirmă 
conformițațea cu anumițe Direcțive 
Europene, consulțaț�i secț�iunea 
„Informaț�ii privind conformițațea”.
Indică producățorul legal al dispozițivului.
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 Depanarea aparatului auditiv

Problema și posibilele soluții

Sunetul este slab.
●	Măriț�i volumul.
●	Încărcaț�i aparatul auditiv.
●	Curăț�aț�i sau înlocuiț�i casca.

Aparatul auditiv emite sunete fluierate.
●	Reintroduceț�i casca până la fixarea sigură a 

acesteia.
●	Micș�oraț�i volumul.
●	Curăț�aț�i sau înlocuiț�i casca.

Sunetul este distorsionat.
●	Micș�oraț�i volumul.
●	Încărcaț�i aparatul auditiv.
●	Curăț�aț�i sau înlocuiț�i casca.

Aparatul auditiv emite tonuri de semnal.
●	Încărcaț�i aparatul auditiv.
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Problema și posibilele soluții

Aparatul auditiv nu funcț�ionează.
●	Porniț�i aparatul auditiv.
●	Încărcaț�i aparatul auditiv. De asemenea, urmăriț�i 

ledurile de stare de pe încărcător.
Aparatul auditiv nu se încarcă.

●	Verificaț�i dacă sursa de alimentare a încărcătorului 
este conectată corect.

●	Verificaț�i dacă aparatul auditiv este aș�ezat corect 
în încărcător.

●	Curăț�aț�i contactele de încărcare ale aparatului 
auditiv.

●	Curăț�aț�i contactele de încărcare ale încărcătorului 
dumneavoastră.

Consultaț�i tehnicianul acustician audioprotector dacă 
întâmpinaț�i alte probleme.
﻿
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Informaţii specifice fiecărei ţări

 SUA şi Canada

Informaț�ii de certificare pentru aparatele auditive cu 
funcț�ionalitate wireless:
R Li T BC 8

●	HVIN: RFM019

●	Conț�ine FCC ID: 2AXDT-RFM019

●	Conț�ine IC: 26428-RFM019
﻿
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Service și garanție

Numere de serie Aparat 
auditiv

Unitatea 
receptorului

Stânga:
Dreapta:

Date de service

1: 4:
2: 5:
3: 6:

Garanție

Data achiziț�ionării:
Perioadă de garanț�ie în luni:

Audiologul dumneavoastră
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